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legen: Nur die Einzelheizung unterdrücke Freiheit und
Eigenverantwortung des Bürgers nicht, nur der eigene Ofen im Haus
fördere schöpferische Kraft und Emanzipation des Individuums.
Lebenserfüllung im Heizungskeller? Ich könnte mir vorstellen,
dass die Mehrzahl der Bevölkerung da anderer Ansicht ist und
den Heizer-Iob lieber Leuten überlassen möchte, die davon auch
etwas verstehen.

Wie dem auch sei: Die Diskussion kippte vollkommen über
und reduzierte sich schliesslich auf die Kontroverse «Grosstechnologie

gegen Kleintechnologie». Eine Fragestellung, die
vollkommen danebengeht und die nicht mit «entweder oder», son¬

dern allenfalls mit «sowohl als auch» beantwortet werden
könnte. Denn die beiden Technologien müssen sich nicht zwangsläufig

konkurrenzieren, sondern sollten sich vielmehr sinnvoll
ergänzen. Ob all dem kam dann die ernsthafte Diskussion des

Papiers der «Arbeitsgemeinschaft» prompt zu kurz. Und das war
schade. Denn mindestens über die einleuchtende Unterscheidung
zwischen den Begriffen «Wärmeverbrauch» (in dem auch unnötige

Verschwendung mitgezählt wird) und effektivem «Wärmebedarf»

hätte man noch ausführlicher reden mögen. Ulrich Goetz
«Basler Zeitung», Basel, 28. Februar 1977

Statistische Mitteilungen - Communications statistiques

Mittlere Marktpreise - Prix moyens

Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

Februar 1977
Février 1977

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin1) Benzine pure/Benzine éthylée ') Fr./1001 82.— 82.— 82.—
Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules

motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100 kg 100.90 100.90 98.10
Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 33.80 33.80 30.40
Heizöl Mittel2) Huile combustible moyenne (III)2) Fr./100 kg 28.— 27.— 25.20
Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg 25.40 24.40 22.80

x) Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel,
verzollt inkl. Wust, bei Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen,
verzollt exkl. Wust.

Metalle - Métaux

T Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle,
dédouané, ICHA compris, par commande d'au moins 1 wagon-citerne
d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non
compris.

Februar 1977
Février 1977

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Kupfer/Wirebarsx) Cuivre (fils, barres) f Fr./100 kg 356.— 357.— 333.—
Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2640.— 2480.— 1940.—
Blei1) Plombx) Fr./100 kg 179.— 153.— 103.—
Rohzink]) Zinc1) Fr./100 kg 185.— 180.— 195.—
Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot

für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5 %3) électriques 99,5 %3) Fr./100 kg 280.— 280.— 280.—

') Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 50 t.
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 5 t.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 10 t und mehr.

3) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 50 t.
2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 5 t.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 10 t et plus.

Landesindex der Konsumentenpreise - L'indice suisse des prix à la consommation

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1976 165,9 165,8 165,5 165,5 165,2 165,5 165,8 166,4 166,0 166,4 166,7 167,1

1977 167,4 167,5

Jahresdurchschnitt 1976 - Moyenne annuelle 1976: 166,0

Grosshandelspreisindex - L'indice suisse des prix de gros

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1976 146,1 146,4 147,1 147,6 147,5 148,1 148,4 148,2 148,0 147,6 147,6 147,9
1977 148,3 148,5

Jahresdurchschnitt 1976 - Moyenne annuelle 1976: 147,5
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Gesamte Erzeugung und Verwendung elektrischer Energie in der Schweiz 1)

Production et consommation totales d'énergie électrique en Suisse 1)

1. Verfügbare und aufgetretene
Leistungen am dritten Mittwoch,
dem 17. November 1976

t? N0V 1B7«
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10 12 14 16 20 22 24h

A. Verfügbare Leistung
Laufwerke auf Grund der MW
Zuflüsse, Tagesmittel 1180

Saisonspeicherwerke, 95%
der Ausbauleistung 7040
Thermische uhd Kernkraftwerke,
installierte Leistung 1600
Einfuhrüberschuss zur Zeit
der Höchstleistung -
Total verfügbar 9820

B. Aufgetretene Höchstleistungen

Gesamtabgabe 6060
Landesverbrauch
Ausfuhrüberschuss
Einfuhrüberschuss

5570
650
890

C. Beiastungsdiagramm

(siehe nebenstehende Figur)
a Laufwerke

(inkl. Werke mit Tages- und
Wochenspeicher)

b Saisonspeicherwerke
c Thermische und Kernkraftwerke
d Einfuhrüberschuss
S + A Gesamtbelastung
S Landesverbrauch
A Ausfuhrüberschuss

1. Puissances disponibles et puissances
produites le troisième mercredi,
le 17 novembre 1976

A. Puissance disponible
Centrales au fil de l'eau
moyenne des apports naturels
Centrales à accumulation
saisonnière, 95% de la
puissance maximum possible
Centrales thermiques et
nucléaires, puissance installée
Excédent d'importation au
moment de la pointe

Total de la puissance disponible

MW
1180

7040

1600

9820

B. Puissances maxima effectives

Fourniture totale 6060
Consommation du pays 5570
Excédent d'exportation 650
Excédent d'importation 890

C. Diagramme de charge

(voir figure ci-contre)
a Centrales au fil de l'eau (y compris

centrales à accumulation
journalière et hebdomadaire)

b Centrales à accumulation
saisonnière

c Centrales thermiques et nucléaires
d Excédent d'importation
S+A Charge totale
S Consommation du pays
A Excédent d'exportation

2. Energieerzeugung und -verbrauch am dritten Mittwoch
und am darauffolgenden Samstag und Sonntag (in GWh)

2. Production d'énergie et consommation le troisième mercredi
et les samedi et dimanche suivants (en GWh)

Mittwoch Samstag Sonntag
17.11.76 20.11.76 21. 11.76

Laufwerke 27,2 21,8 20,3
Saisonspeicherwerke 43,2 33,0 19,1
Thermische und Kernkraftwerke 32,4 32,1 32,4
Einfuhrüberschuss 4,2 2,9 8,0

Gesamtabgabe 107,0 89,8 79,8
Landesverbrauch 107,0 89,8 79,8
Ausfuhrüberschuss — — —

Mercredi Samedi Dimanche
17.11.76 20.11.76 21.11.76

Centrales au fil de l'eau 27,2 21,8 29,3
Centrales à accumulation 43,2 33,0 19,1
Centrales thermiques et nucléaires 32,4 32,1 32,4
Excédent d'importation 4,2 2,9 8,0

Fourniture totale 107,0 89,8 79,8
Consommation du pays 107,0 89,8 79,8
Excédent d'exportation — — —

3. Monatliche Energieerzeugung
und Höchstleistungen

A. Mittlere tägliche Erzeugung
in den einzelnen Monaten

am Laufwerke
bm Speicherwerke, wovon

punktierter Teil aus
Saisonspeicherwasser

Cm Thermische und Kernkraftwerke
dm Einfuhrüberschuss

B. Erzeugung an Mittwochen

a Laufwerke
t Gesamterzeugung und Einfuhr¬

überschuss

C. Mittlerer täglicher Verbrauch
in den einzelnen Monaten
T Gesamtabgabe
A Ausfuhrüberschuss
T-A Landesverbrauch

D. Höchstleistungen
am dritten Mittwoch jedes Monats
Ps Landesverbrauch
Pt Gesamtbelastung

3. Production mensuelle d'énergie
et puissances maxima

A. Moyenne journalière de la
production mensuelle

a m Centrales au fil de l'eau
bm Centrales à accumulation, partie

pointillée, provenant
d'accumulation saisonnière

Cm Production des centrales
thermiques et nucléaires

dm Excédent d'importation

B. Production des mercredis

a Centrales au fil de l'eau
t Production totale et excédent

d'importation

C. Moyenne journalière de la
consommation mensuelle

T Fourniture totale
A Excédent d'exportation
T-A Consommation du pays

D. Puissances maxima le troisième
mercredi de chaque mois

Ps Consommation du pays
Pt Charge totale

') Die Pumpenergie ist weder bei der Erzeugung noch bei der Verwendung abgezogen.
') L'énergie de pompage d'accumulation n'est déduite ni du côté de la production
ni du côté de la consommation.

tausend
MILLIERS ' GWh

216

168

144

364 (B 186) Bull. ASE/UCS 68(1977)7, 2 avril
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